
AT OPTIC MOUNTS - BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR TRIJICON MRO

BCM® A/T™ Optic Mounts Capability in the face of the unexpected and
catastrophic, the BCM A/T Mount is built in anticipation of a “no fail” shot that will
save another human life. PERFORMANCE WITHOUT PEER Improving on
Mil-Spec rail interfaces dating back over 30 years, the BCM A/T mount delivers
unprecedented zero retention on a properly mounted red dot optic. Low profile
and snag-free, BCM A/T Mounts are built with a minimal number of components -
delivering a stronger component with less points of failure, ready to take on
dynamic and adverse settings. Each A/T Mount features multiple integral recoil
lugs to mitigate recoil and counter recoil to preserve your zero and ensure “no
fail” shots are placed where intended by the trained rifleman. Starting at 2.15 oz,
each 7075T6 billet mount is hard coat anodized per Mil-A-8625F. Additionally,
both the steel alloy clamp and nut are hardened with Nitride coating. THE
ANGLED TORQUE™ LOCK-UP A/T (Angled Torque) mounts employ angled
torque through a patented* clamp which applies triangulating force to create a
stronger and more reliable lock up of the mount onto the end user’s rail. To retain
the hardware in field conditions, this system uses a serrated locking
spring-washer to prevent the loss of torque on the shaft nut. With an equivalent
load applied, the A/T Mount delivers approximately twice the clamping force at
the picatinny rail, versus a legacy horizontal interface. * US Patent D973.826, and
other patents pending THE FLEET The A/T fleet is built optimized for both a
variety of missions and proven red dot optics. Aimpoint® T-2, T-1 and CompM5
series: The Marksman lower 1/3 co-witness The Close Combat 1.93” Trijicon®
MRO® The Marksman lower 1/3 co-witness The Close Combat 1.93” MADE IN
AMERICA All BCM components and accessories unite state of the art
manufacturing with lightweight and durable materials to ensure components that
last a lifetime, performing far beyond performance requirements established
nearly six decades ago. Aimpoint, T-2, T-1, CompM5 trademarks are property of
Aimpoint Inc. Trijicon, MRO trademarks are property of Trijicon Inc.

Attributes

Name: BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FOR TRIJICON MRO
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 430106546
Mfr. No.: BCM-OM-AT-272
Color: Black
Fits / Used For: Trijicon MRO
Height: 1.93''
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 70mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 114mm
UPC: 812526023865

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die AT OPTIC MOUNTS
BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FÜR
TRIJICON MRO

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT
entschieden haben. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren
Verwendung und Installation des Produkts. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden, um
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Rückrufinformationen: Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufmeldungen auf der
EUSicherheitsplattform, um über mögliche Risiken informiert zu bleiben.
OnlineEinkäufe: Wenn Sie das Produkt online erworben haben, stellen Sie sicher, dass der Anbieter alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbrauchergruppen: Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern
gelangt, da es möglicherweise nicht für sie geeignet ist.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit wenden Sie sich an die entsprechende EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile unbeschädigt und
vollständig sind.
Vermeiden Sie unsachgemäße Verwendung: Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck
und entsprechend den Anweisungen.
Vorsicht bei der Montage: Achten Sie darauf, dass die Montage auf der Schiene sicher und stabil ist, um das
Risiko eines Versagens zu minimieren.
Rückstoßkontrolle: Nutzen Sie die integrierten Rückstoßlaschen, um den Rückstoß zu mindern und die Null
zu bewahren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation:

Montieren Sie die BCM A/T Montierung auf der PicatinnySchiene des Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass die Klemme fest sitzt, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Verwenden Sie die geneigte Drehmomentklemme, um die Montage zu sichern.

Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass das Zielobjekt korrekt im Sichtfeld ist.
Achten Sie darauf, dass der Rückstoß kontrolliert wird, um die Zielgenauigkeit zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Stabilität und Sicherheit während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott und Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu belasten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Kontaktstelle in der EU. Achten
Sie darauf, alle Sicherheitsanfragen und probleme zu melden, um die Sicherheit aller Verbraucher zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BCM A/T Optic Mount for
Trijicon MRO

Introduction
Thank you for choosing the BCM A/T Optic Mount for Trijicon MRO. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and installation of the product. Please read this guide carefully to understand the safety
precautions, installation instructions, and disposal methods.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the BCM A/T Optic Mount by following all instructions. This product is
designed for use with the Trijicon MRO optic and should not be used with incompatible optics.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform. If you receive a
recall notice, follow the instructions provided.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the seller complies with EU safety
requirements. Always check for product authenticity.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children to
prevent accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer or retailer from whom you purchased
the product.
Rapid Alerts: Monitor the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure the BCM A/T Optic Mount is compatible with your Trijicon MRO before installation.
Inspection: Before each use, inspect the mount for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Weight Limits: Adhere to the weight limits specified by the manufacturer to avoid failure during use.
Installation Surface: Ensure the mounting surface is clean and free from debris to ensure a secure fit.
Torque Specifications: Follow the recommended torque specifications during installation to prevent
overtightening or undertightening.
Avoid Modifications: Do not alter or modify the BCM A/T Optic Mount in any way, as this may compromise
safety.
Proper Handling: Handle the mount with care to avoid dropping or damaging it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools including a torque wrench and Allen key.
Ensure you have a clean workspace free from distractions.

Installation:

Step 1: Align the BCM A/T Optic Mount with the Picatinny rail on your firearm.
Step 2: Place the mount onto the rail, ensuring it is positioned correctly for your optic.
Step 3: Insert the clamp and nut into the mount.
Step 4: Using the torque wrench, tighten the nut to the manufacturer's recommended torque
specifications. Ensure the mount is secure but do not overtighten.
Step 5: Check the alignment of the optic and make any necessary adjustments.

Usage:

Once installed, ensure that the optic is securely mounted before use.
Regularly check the mount for tightness and alignment, especially after extensive use or exposure to
harsh conditions.



Disposal Instructions

General Disposal: Dispose of the BCM A/T Optic Mount in accordance with local regulations for metal and
electronic waste.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in general waste. Contact local waste
management for proper disposal methods.
Recycling: If possible, recycle components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BCM A/T Optic Mount for Trijicon MRO, please consult the
manufacturer or retailer from whom you purchased the product for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your BCM A/T Optic
Mount. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guide de Sécurité pour le Support d'Optique BCM A/T

Introduction
Merci d'avoir choisi le support d'optique BCM A/T pour votre Trijicon MRO. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le support.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux spécifications du fabricant avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l’état du support pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des accessoires et des composants recommandés par le fabricant.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée du support.
Assurezvous que le support est correctement monté avant d'utiliser votre arme.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Soyez conscient de l'environnement lors de l'utilisation du produit pour éviter les accidents.
Portez des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre rail Picatinny est propre et exempt de débris.
Positionnement: Placez le support BCM A/T sur le rail à l'endroit souhaité.
Fixation:

Utilisez l'outil approprié pour serrer le collier en acier allié.
Appliquez un couple angulaire comme indiqué pour garantir un verrouillage sécurisé.

Vérification: Après installation, vérifiez que le support est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que le support et le point rouge sont correctement alignés.
Testez le zéro après l'installation pour vous assurer de la précision.
En cas de changement de conditions d'utilisation, réévaluez le montage et le réglage du zéro.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements en métal et des composants
électroniques.
Si possible, recyclez les matériaux conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le
service client du fabricant via les informations de contact fournies sur l'emballage ou le site web.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de
votre support d'optique BCM A/T. Restez vigilant et utilisez toujours votre équipement de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Ottico BCM A/T

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio ottico BCM A/T. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e
sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Verificare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi quando si installa o si utilizza il montaggio ottico.
Assicurarsi che il montaggio sia fissato saldamente prima di ogni utilizzo.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Utilizzare solo gli accessori e i componenti raccomandati dal produttore.
Evitare l'uso del montaggio in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggere attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Installazione:

Posizionare il montaggio ottico sulla guida picatinny dell'arma.
Utilizzare il morsetto angolato per fissare il montaggio in modo sicuro.
Applicare la coppia angolata raccomandata per garantire un bloccaggio sicuro.
Verificare che il montaggio sia allineato correttamente prima di stringere completamente.

Uso:

Controllare il montaggio prima di ogni utilizzo per assicurarsi che sia in buone condizioni.
Utilizzare l'ottica secondo le istruzioni del produttore e mantenere la mira corretta.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a
disposizione il numero di modello e le informazioni sull'acquisto per una rapida assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro ed efficace del montaggio ottico
BCM A/T. Grazie per la vostra attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.
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AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT
OPTIC MOUNT FOR TRIJICON MRO
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AT OPTIC MOUNTS BRAVO COMPANY BCM 1.93" A/T Optic Mountin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitys Trijicon MRO optikalle. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on noudatettu huolellisesti.
Älä ylitä tuotteen painorajoja tai kuormituksia.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa optiikkaa.
Tarkista kiinnitys ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on tiukasti paikallaan.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, mikäli se ei ole suunniteltu sellaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitä A/T Optic Mount huolellisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki pultit ja mutterit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Asenna Trijicon MRO optikka A/T Mountiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että optiikka on oikein kohdistettu ja kiinnitetty.
Suorita testilaukaisu varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönormien mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään. Varmista,
että kaikki kysymyksesi ja huolenaiheesi käsitellään asianmukaisesti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja suosituksia varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AT OPTIC MOUNTS
BRAVO COMPANY BCM 1.93" AT OPTIC MOUNT FÖR
TRIJICON MRO

Introduktion
Tack för att du valt BCM® A/T™ Optikfästen. Denna produkt är designad för att ge maximal prestanda och säkerhet
vid användning med rödpunktssikten. För att säkerställa en trygg och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är korrekt monterad innan användning.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar fästet.
Kontrollera att fästet är ordentligt fastsatt på railen innan användning.
Undvik att överdriva vridmomentet när du fäster produkten för att förhindra skador.
Använd inte produkten om den har skador eller om den verkar defekt.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att alla nödvändiga verktyg finns tillgängliga.
Rengör området där fästet ska installeras.

Installation:

Placera fästet på den valda railen.
Använd den medföljande klämman för att fästa fästet.
Tillämpa ett jämnt vridmoment enligt tillverkarens specifikationer (se produktens tekniska
dokumentation).
Kontrollera att fästet sitter stadigt innan du monterar rödpunktssiktet.

Användning:

Montera rödpunktssiktet enligt tillverkarens instruktioner.
Justera siktet för att säkerställa korrekt nollställning.
Testa fästet i en säker och kontrollerad miljö innan du använder det i fält.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall av produkten ska ske i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn materialet där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.



Vi tackar för att du valt BCM® A/T™ Optikfästen och önskar dig en säker och framgångsrik användning!


